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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

Read the following instruc-
tions for use carefully.
Use the product only as described

and only for the given areas of application.

Store these instructions for use carefully. When
passing the product on to third parties, please
also hand over all accompanying documents.

Class | medical device - This product
is compliant with the Regulation

(EU) 2017/745 (MDR) concerning
medical devices. Please use our service if you
have questions about the product or have
trouble reading these instructions.

Package contents

1 x posture trainer
1 x instructions for use

Technical data

Size Chest measurement
S-M 84-100cm

L-XL 100-116cm
Symbols used

Follow the instructions for use

Date of manufacture (year-month):
2025-09

Manufacturer
Importer. Indicates the company that

imports or has imported the medical
device at the location

Usable until

HW&ERELO

4 GB/CY

Lot | Batch number

Model number

Product number
Medical device
A

Authorised representative in
Switzerland

Please ensure that you take note of the
warning notices or safety information in
the instructions for use

Instructions for use as PDF on the Lidl
Service website

Clear product identification. Displays a
carrier that contains information on a
unique device identification (UDI)

c € This product is compliant with the
Regulation (EU) 2017/745 on medical

devices.

Intended use

This product is manufactured for private use only
and is reusable.

It is not a sports product and is not suitable for
wearing during sport. Wearing the product
regularly can support an upright posture or
posture correction.

Indications:
* for use with muscle tension and muscular
imbalances

Do not use during or in the case of:
* uncertainty about use

* acute injuries

* problems that arise

* circulatory disorders



Safety information

Important: read these instructions for
use carefully and keep them in a safe
place!

A Life-threatening hazard!

¢ Never leave children unattended with the
packaging materials. There is a risk of
suffocation.

A Risk of injury for children!

e Children must not be allowed to play with the
product. Specifically inform children that the
product is not a toy.

* Bear in mind that children are playful and
like to experiment. Avoid situations and
behaviours that are not appropriate for the
product.

* The product must be stored somewhere that is
inaccessible to children when not in use.

A Risk of injury!

* No modifications may be made to the

productl

If problems occur during use, remove the

support immediately and consult a doctor.

Check the product for cracks and damage

before each use.

Only use the product if it is in perfect

condition, as described and for the specified

areas of use.

* Wear a T-shirt or long-sleeved shirt under the

product.

Never put the product on so tightly that the

blood circulation is impaired.

* Do not wear the product for more than two to
three hours at a time and a maximum of six to
eight hours a day.

* Do not wear the product while sleeping.

¢ The product may only be used on skin that is

not injured.

To avoid allergic skin reactions, the skin must

be free of gels, greases, ointments, oils or

similar substances.

Putting on the product

Note: the product is easiest to put on while

standing.

Note: the hook and loop fasteners should be

unfastened before putting on the harness, but the

straps should be fed through the buckles.

1. Pull the product on like a jacket by passing
both arms through the loops (Fig. A).

2. Pull the product tight using the loops at the
ends of the straps (Fig. B).

Note: the product should sit comfortably and

slightly taut on the body.

3. Secure the hook and loop fasteners on the
respective shoulder strap (Fig. C).

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature. IMPORTANT!
Never clean the product with harsh cleaning
agents.

* Before using the product for the first time, you
should wash it thoroughly. Close the hook and
loop fastener before washing.

* After every two or three uses, another wash
cycle is recommended.

* After washing, you should rinse the product
thoroughly.

* Wash separately or with similar colours.
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Disposal

. Dispose of the product and packaging

materials in accordance with current
%A local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
a’:) different materials to be returned for
YY  recycling.

GB/CY 5



The Code consists of the recycling symbol for the
recycling process and a number that identifies
the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and manu-
facturing defects. The guarantee does not cover
parts that are subject o normal wear and tear
and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free

of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

6 GB/CY

IAN: 495197_2504

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

& Service Cyprus
Tel. 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

A Important note

All serious incidents that occur in connection with
the product must be reported to the manufac-
turer and the pertinent authority of the member
state in which the user and/or patient resides.
Please consult the contact data for the company
DELTA-SPORT in the instructions for use under
“Notes on the guarantee and service handling”.



Szivbél gratuldlunk!
Vésdrlasaval kivalé mindségi terméket valasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az
alabbi hasznalati Gtmutatét.
A terméket kizarélag az itt ismer-
tetett médon, a rendeltetésének megfeleléen
haszndlja. Gondosan &rizze meg a haszndlati
Otmutatét. A termék tovabbadésakor adja ét az
dsszes kapcsolédé dokumentumot is.

. osztdly orvostechnikai eszkéz

- Ez a termék megfelel az

orvostechnikai eszkézékrél sz6l6
(EU) 2017/745 (MDR) rendeletnek. Ha a
termékkel kapcsolatban kérdései meriilnének
fel, ill. ezen Gtmutaté elolvasdsa nehézségekbe
itkézne, akkor kériiik, forduljon
Ugyfélszolgdlatunkhoz.

Csomag tartalma

1 x tartdsjavitd
1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok

Méret Mellbéség
S-M 84-100 cm
L-XL 100-116 cm

Alkalmazott jelek

Kévesse a haszndlati Gtmutatét

Gydrtasi datum (év-hénap):
2025-09

Gyértéd

Import8r: annak a vdllalatnak a
megnevezése, amely az orvostechnikai
eszkdzt az adott orszdgban a piacon
elérhetdvé teszi/tette.

Felhasznalhaté

U eELO

Tételnév
Modellszédm
Termékszdm
Orvostechnikai eszkdz
A

Svdijci meghatalmazott

Feltétlenil kévesse a haszndlati
dtmutatéban 1év8 figyelmeztetéseket és
biztonsdgi utasitdsokat.

Haszndlati dtmutaté PDF-ben a
Lidl-Service weboldalon.

Egyértelm( termékazonosité: egy olyan

adathordozét nevez meg, amelyen
rajta van az egyértelml
termékazonositd.

c € Ez a termék megfelel az orvostechnikai
eszkdzokrdl sz616 (EU) 2017/745
rendeletnek.

Rendeltetésszeriu hasznalat

A termék csak magdancélo felhasznélasra

alkalmas, és tdbbszdr haszndalatos.

Nem sportcéli termék, és nem alkalmas

sportolds sordn térténd haszndlatra. A termék

rendszeres horddsa tdmogathatia az egyenes

tartast, illetve tartaskorrekciét.

Indikaciok:

* izommerevség és muszkuldris diszbalancia
esetén t6rténd haszndlatra

A kévetkezé dllapotok esetén ne

haszndlja:

* ha kétségei vannak a termék hasznélatéval
kapcsolatban

* akut sérilések

* felléps problémak

* vérkeringési zavarok
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Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el és
feltétleniil 6rizze meg a hasznalati
Utmutatot!

A Elel'veszély!

* Soha ne hagyjon gyermeket feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggal. Légutak kiilsd
elzaréddsa miatti fulladdsveszély.

A Gyermekek szamara
balesetveszélyes!

* Gyermekek nem jdtszhatnak a termékkel.

Hivia fel a gyermekek figyelmét arra, hogy a

termék nem jatékszer.

Vegye figyelembe a gyermekek természetes

jatékdsztonét és kisérletezd kedvét. Elézze

meg az olyan helyzeteket és magatartdst,

amelyek nem felelnek meg a termék

rendeltetésének.

* Ha a terméket nem haszndlja, akkor térolja
azt gyermekek szamdra nem elérhetd helyen.

A Balesetveszély!

¢ A terméket nem szabad dtalakitani,
médositani!

* Ha a termék viselése sordn problémakat
tapasztal, azonnal vegye le a terméket, és
konzultéljon orvosaval.

* Minden hasznélat elétt ellenérizze, hogy a

terméken nincsenek-e szakaddsok vagy egyéb

sérilések.

A terméket kizarélag akkor haszndlja, ha

az kifogdstalan é&llapotban van, valamint

az itt ismertetett médon, a rendeltetésének
megfeleléen haszndlja.

A termék alatt viseljen pélét vagy hosszo uijjo

inget.

* Soha ne hizza meg a terméket olyan

szorosra, hogy az elszoritsa a vérkeringését.

Egyhuzamban maximum 2 -3 éréig viselie a

terméket, 6sszesen naponta maximum 6-8

orat.

Ne haszndlja a terméket alvas kézben.

Ne haszndlja a terméket sériilt bérfelileten.

¢ Az allergids reakciok elkerilése érdekében
a bdrt tisztitsa meg a gélekts|, zsiroktdl,
balzsamoktél, olajaktél és hasonld
anyagoktdl.

A termék felhelyezése

Megjegyzés: a terméket dllé helyzetben a

legegyszer(bb felvenni.

Megjegyzés: a tépSzdrakat a felvétel elstt

oldja, a hevedereket azonban vezesse 4t a

csatokon.

1. A terméket egy dzsekihez hasonléan vegye
fel, melynek sorén karjait dugja &t a hurkokon
(A dbra).

2. A terméket a hurkok segitségével a hevederek
végén hizza szorosra (B dbral).

Megjegyzés: a terméknek kényelmesnek kell

lennie, és a testhez enyhén fesziil8 dllapotban

kell illeszkednie.

3.Régzitse a tépézdrakat a véllhevedereken.

(C &bra).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig széraz, tiszta és

szobah8mérsékletd helyen tarolja, ha azt nem

haszndlja. FONTOS! Ne haszndljon éles

tisztitdszereket a tisztitdshoz.

* Az els8 haszndlat elétt alaposan mossa ki a
terméket. A mosds elétt zarja a tépézdarakat.

* Kéthdrom haszndlat utén ajdnlott a termék
ismételt mosdsa.

* Mosds utan a terméket alaposan 8blitse at.

* A terméket mossa kiilén, vagy hasonlé
szinekkel.

BXE 24 &

Tudnivalék a hulladékkeze-
lésrol
.‘.‘ A fe’rméket és' a ?o’magolécnyogokcﬂt a
n hatdlyos helyi el§irdsoknak megfeleléen
% semmisitse meg. A csomagoléanyagokat
(példéul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektd|.



Az elhaszndlédott termék drtalmatlanitasaval
kapcsolatos tovabbi informdcidkat a telepilési
vagy vérosi dnkormdnyzattél tudhatia meg. A
terméket és a csomagoldst kérnyezetkiméld
médon kell &rtalmatlanitani.

Az Gjrahasznositési kéd az Gjrafelhasz-
a’:) ndlési ciklusba valé visszavezetésre
YY  (bjrahasznositds) szént kilénbdzd
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
djrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbdlu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutato

A termék nagy gondossdggal és éllandé ellendr-
zés melleft késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példéul a kapcsolékra vagy
az ivegbdl késziilt alkatrészekre.

Kizarésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(len vagy nem az elirdnyzott felhasz-
ndlasi kérben hasznalték, vagy figyelmen kivil
hagytak a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kériimények valamelyikébél
ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatasa-
val érvényesithets. Ezért kérjik, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamd&t nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 495197_2504

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu

A Fontos megjegyzés

A termékkel kapcsolatos minden sdlyos incidenst
ielenteni kell a gydrténak, valamint a felhasz-
ndlé és/vagy a pdciens bejelentett lakéhelye
szerinti tagdllam illetékes hatésagdanak. A
DELTA-SPORT elérhet8ségei a haszndlati Gtmuta-
téban a ,Jétdllasi és szervizkezelésre vonatkozd
megjegyzések” alatt taldlhatdk.
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite

z izdelkom.
@ te naslednje navodilo za
uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Medicinski pripomoéek razreda | -

Ta izdelek je skladen z Uredbo

(EU) 2017/745 (MDR) o medicin-
skih pripomoékih. Ce imate vpradanja glede
izdelka ali tezave pri branju teh navodil, se
obrnite na na3 servis.

V ta namen natanéno preberi-

Obseg dobave

1 x opornica za pravilno drzo
1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Obseg prsi
S-M 84-100 cm
L-XL 100-116 cm

Uporabljeni simboli
Upostevaite navodilo za uporabo

Datum izdelave (leto-mesec):
2025-09

Proizvajalec
Uvoznik. Oznaéuje podietie, ki uvaza
ali je uvozilo medicinski pripomo&ek na

lokaciji.

Uporabno do

HW&ERELO

Lot | Oznaka serije

Stevilka modela

Stevilka izdelka

Medicinski pripomogek
Pooblaséeni zastopnik v Svici
A

Nujno je treba upostevati opozorila
in varnostne napotke v navodilih za
uporabo.

Navodilo za uporabo v obliki PDF na
spletni strani Lidlovih storitev.

Enotna identifikacija izdelka. Oznaduje
nosilec, ki vsebuje podatke o edinstveni

identifikaciji izdelka (UDI).

c € Ta izdelek je skladen z Uredbo
(EU) 2017 /745 o medicinskih
pripomoékih.

Predvidena uporaba

Izdelek je izdelan le za zasebno uporabo in ga

lahko uporabite veckrat.

Ni $portni izdelek in ni primeren za no3enje med
$portom. Redno no3enje izdelka lahko pomaga

ohranjati pokonéno drzo oziroma pravilno drzo.

Indikacije:
* za uporabo pri midiéni napetosti in misi¢nem
neravnovesju

Ne uporabljajte v teh primerih:
* negotovost glede uporabe;

* akutne poskodbe;

* ponavljajoée se teZave;

* motnje krvnega obtoka.



Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to
navodilo za uporabo in ga obvezno
shranite!

A Smrino nevarno!

¢ Otrok nikoli ne pu3&aijte brez nadzora v bliZini
embalaze. Obstaja nevarnost zadusitve
zaradi zunanje zapore.

A Nevarnost poskodb za otroke!
¢ Ofroci se ne smejo igrati z izdelkom. Otroke
posebej opozorite na to, da izdelek ni igraga.
* Upostevaite igrivost otrok in njihovo Zeljo
po eksperimentiranju. Prepredite situacije
in razmere, ki niso predvidene za izdelek.
* Ko izdelka ne uporabljate, ga shranite na
otrokom nedostopnem mestu.

A Nevarnost poskodb!
¢ |zdelka na noben nadin ne smete spreminijatil
» Ce se med noenjem pojavijo tezave,
takoj odstranite obvezo in se posvetuijte
z zdravnikom.
Pred vsako uporabo preverite, dli je izdelek
razpokan ali poskodovan.
Izdelek uporabljajte le v brezhibnem staniu,
kot je opisano, in za navedena podrogja
uporabe.
Pod izdelkom oblecite maijico s kratkimi ali
z dolgimi rokavi.
Izdelka nikoli ne namestite tako tesno, da bi to
vplivalo na prekrvavitev.
Izdelka ne nosite dlje kot 2 do 3 ure naenkrat
in najve¢ 6 do 8 ur na dan.
Izdelka ne nosite med spanjem.
Izdelek uporabljajte samo na neposkodovani
kozi.
* Na kozi ne uporabljajte gelov, masti, mazil,
olj ali podobnih snovi, da ne pride do
alergijskih reakcij.

Nameséanje izdelka

Napotek: Izdelek si je najlaZje nadeti stoje.
Napotek: Preden si nadenete pas, zrahljajte
sprijemalno zapiralo, trakove pa napeljite skozi
zaponke.

1. Izdelek oblecite kot jakno tako, da oba
rokava napeljete skozi zanke (slika A).

2. |zdelek tesno zategnite s pomogjo zank na
koncih traku (slika B).

Napotek: |zdelek naj bo udobno namescen

in rahlo napet ob telesu.

3. Pritrdite sprijemalna zapirala na vsak naramni
trak (slika C).

Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,

&isto mesto pri sobni temperaturi. POMEMBNO!

Nikoli ne Cistite z ostrimi Cistilnimi sredstvi.

* Pred prvo uporabo izdelek temeljito operite.
Pred pranjem zaprite sprijemalno zapiralo.

* Po dveh ali treh uporabah je priporoéljivo
izdelek ponovno oprati.

* Po pranju izdelek temeljito sperite z vodo.

* Perite logeno ali s podobnimi barvami.

W XE 2d R

Napotki za odlaganije v smeti

Izdelek in embalazni material zavrzite v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Embalazni material (kot so npr. vrecke iz

folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

/. Koda za recikliranje je namenjena
E’:) oznadevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in 3tevilke, ki oznaéuje material.

Napotki za garancijo in izva-
janje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od datu-
ma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednjimi dolo&bami odobri triletno garancijo
na to postavko.



Garancija velja samo za napake v materialu in
obdelavi. Garancija ne velja za dele, ki so pod-
vrzeni obi&ajni obrabi in jih je zato treba 3teti
za obrabljive dele (npr. baterije), in za lomljive
dele, kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izkljuéeni, &e je bil
izdelek uporablijen nepravilno ali pretirano ali ge
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolisgin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
ra¢una. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vliene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasdi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnine.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 495197 _2504

(D Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si

A Pomemben napotek

Vse resne incidente, nastale v povezavi z izdel-
kom, je treba prijaviti proizvajalcu in pristojnemu
organu drzave ¢lanice, v kateri ima uporabnik
in/ali bolnik sedez. Kontaktne podatke podietja
DELTA-SPORT najdete v navodilih za uporabo
pod »Napotki za garancijo in izvajanje servisne
storitve«.



Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GMBH jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izroitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potrosnik obve-
stiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)

in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku

niso odpravljene, mora proizvajalec potrodniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi &as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O 3tevilu dni podali$anega roka
in razlogih za podaljdanje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenijc-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga
je potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi
jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko po-
trodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zadasno uporabo, ima potro3nik pravico uve-
liavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpra-
vljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-

nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni

servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrZevan.

. Proizvajalec zagotavlja profi plagilu popravilo,

vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumen-
tih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d..o0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeéné blahopfejeme! Svym ndkupem jste se

rozhodli pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim pouzi-

tim se prosim seznamte s timto vyrobkem.

@ Pozorné si preétete nasleduii-

ci navod k pouziti.
Pouzivejte tento vyrobek pouze tak,

jak je popséno, a pro uvedené Gcely. Uschoveijte

si tento ndvod k pouziti pro budouci pouziti.
Pokud vyrobek preddte tfeti osobé&, predeite ji
i veskerou dokumentaci.

Zdravotnicky prostfedek | - tento

vyrobek je ve shodé s nafizenim

(EU) 2017/745 (MDR) o zdravot-
nickych prostiedcich. Jestlize mate dotazy

k vyrobku nebo mate problémy se &tenim
tohoto ndvodu, obratte se na nds servis.

Obsah baleni
1 x pomicka pro spravné drzeni t&la
1 x ndvod k pouziti

Technické Udaje

Velikost Obvod hrudniku
S-M 84-100 cm
L-XL 100-116 cm

Pouzité symboly

Postupuijte podle pokynd v ndvodu
k pouziti

Datum vyroby (rok-mésic): 2025-09

Vyrobce
Dodavatel. Uvédi spoleénost, kterd

dovézi nebo dovezla zdravotnicky
prostfedek v daném misté

Pouzitelnost do

W@EEL O

Kéd sarze

,_
=]
3

Cislo modelu
Cislo vyrobku
Zdravotnicky prostfedek

Zplnomocnény zdstupce ve Svycarsku

Bezpodmine&né dodrzujte
bezpeénostni pokyny v ndvodu
k pouziti

Ndvod k pouziti v PDF formétu na
internetové strance Lidl-Service

Jednoznaénd identifikace vyrobku.

Zobrazi nosig, ktery obsahuje
informace o jedine&né identifikaci
vyrobku (UDI)

c € Tento vyrobek je ve shodé& s nafizenim
(EU) 2017/745 pro zdravomnické
prostredky.

Pouziti dle uréeni

Tento vyrobek je vyroben pouze pro soukromé

pouziti a je opakované pouzitelny.

Nejednd se o sportovni vyrobek a neni vhodny

pro no3eni pfi sportu. Pravidelné no3eni vyrobku

mize podpofit vzpfimené drzeni t&la nebo

korekei drzeni téla.

Indikace:

* pro pouZiti pfi svalovém napéti a svalové
nerovnovdze

Nepouzivejte béhem nebo pri:
* nejistoté ohledné& pouziti

* akutnich poranénich

* vyskytujicich se obtizich

* poruchéch krevniho ob&hu



Bezpecnostni pokyny
Dulezité: PFectéte si pozorné navod
k pouziti a uschoveijte si jej!

A Nebezpedéi ohrozeni zivota!
* Nenechdvejte déti bez dozoru s balicim
materidlem. Hrozi nebezpedi uduseni.

A Nebezpedi poranéni déti!

* Déti si nesmi s vyrobkem hrét. Upozornéte déti
zejména na to, ze vyrobek neni hracka.

* Vénujte pozornost pfirozenému sklonu déti
ke hrani a touze experimentovat. Vyhybeite
se situacim a jedndni, pro které neni vyrobek
urcen.

* Pokud se vyrobek nepouZiva, musi byt
uchovavan mimo dosah déti.

A Nebezpedi poranéni!

* Na vyrobku nesmi byt provddény zédné

Upravy!

Pokud se pfi no3eni ortézy objevi problémy,

okamzit& ji sundejte a kontaktuijte lékafe.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda na

vyrobku nejsou trhliny a neni pogkozeni.

Vyrobek pouzivejte pouze v bezvadném

stavu, podle popisu a pro uréené oblasti

pouziti.

Pod vyrobkem noste tricko nebo kosili

s dlouhym rukdvem.

Nikdy vyrobek nenasazujte tak t&sné&, abyste

narusili krevni obéh.

¢ Vyrobek nenoste déle nez 2 az 3 hodiny

v kuse a maximéIné 6 az 8 hodin denné.

Nenoste vyrobek b&hem spdnku.

* Vyrobek se smi pouZivat pouze na pokozku
bez poranéni.

¢ Aby se pfedeslo alergickym koznim reakcim,
musi byt pokozka zbavena geld, tukd, masti,
olej nebo podobnych latek.

Nasazeni vyrobku

Upozornéni: Vyrobek se nejsnadnéiji obléka
ve stoje.

Upozornéni: Pfed nasazenim by se mély
rozepnout suché zipy, ale popruhy by mély byt
provléknuté skrz prezky.

1. Obléknéte si vyrobek jako bundu tak, Ze obé
paze provledete poutky (obr. A).

2. Pomoci poutek na koncich popruhd vyrobek
pevné utdhnéte (obr. B).

Upozornéni: Vyrobek by mél na téle

pohodIn& sedét a byt mirn& upnuty.

3. Zaijjistéte suché zipy na pfislusném ramennim

popruhu (obr. C).

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy

suchy a &isty pi pokojové teploté. DULEZITE!

K &i3téni nikdy nepouzivejte agresivni istici

prostiedky.

* Pfed prvnim pouzitim byste méli vyrobek
dikladné vyprat. Pred pranim zapnéte suchy
zip.

* Po kazdych dvou az tfech pouzitich je vhodné
provést dalsi praci cyklus.

* Po prani je treba vyrobek dikladné
proplachnout.

* Perte samostatn& nebo s podobnymi barvami.

W XE 2d R

Pokyny k likvidaci

.‘. Vyrobek a ,obfllové)mqteriévly |ik?/iiiuite

%n podle cfk’rt{olmch mlsfnlch pr.e,dp|§U.
Uchovéveijte obalové materidly (jako
napf. féliové sécky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku se

informuijte u Va3i obecni nebo méstské spravy.

Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/. Recyklaéni kéd slouzi ke znaceni
u’:) roznych materidld pro proces opé&tovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznacuje materidl.
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Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim
zd&kaznikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od
data nékupu (zéruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materiélu
a zévad ve zpracovdni. Zéruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaii b&znému opotiebeni,

a proto je treba je povazovat za opotiebitelné
dily (napt. baterie), ani na kiehké dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Néroky z této zdruky jsou vylouceny,

pokud vyrobek byl pouZzivén neodborné

nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli

v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo
predpoklddaného rozsahu pouzivani nebo
nebyla dodrzena zaddni v ndvodu k obsluze,
ledaze by koncovy zdkaznik prokazal, ze
existuje vada materialu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaiji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveijte
originél pokladniho dokladu. Doba zéruky se
neprodluzuje pfipadnymi opravami na zékladé
zaruky, zakonné zdruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s nami
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby -
bezplatné opravime, vyménime nebo Vém
vratime kupni cenu. Dalsi préva ze zéruky
nevznikaiji.

Vase z&konnd prava, zejména ndroky na
zaijidténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou touto zdrukou omezena.

IAN: 495197_2504

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz

A Dulezité upozornéni

Viechny zdvazné uddlosti tykajici se vyrobku se
hlasi vyrobci a pfislusnému orgdnu élenského
statu, ve kterém je uzivatel a/nebo pacient usa-
zen. Kontakini ddaje spoleénosti DELTA-SPORT
naleznete v ndvodu k pouziti v &ésti ,Pokyny k
zdruce a pribéhu servisu”.



Blahozeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

Pozorne si precitajte tento
@ navod na pouzivanie.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym
spbsobom a na uvedeny G&el. Tento ndvod na
pouzivanie si dobre uschovaijte. Pri odovzddévani
vyrobku tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom qj
vietky podklady.

Zdravotnicka pomécka triedy | -
tento vyrobok je v silade s nariade-

nim (EU) 2017/745 (MDR) o zdra-
votnickych poméckach. Ak mate otazky
tykajice sa vyrobku alebo méte fazkosti

s &itanim tejto priruéky, obréfte sa na nds servis.

Rozsah dodavky

1 x korektor na sprévne drzanie tela
1 x ndvod na pouzivanie

Technické Udaje

Vel'kost Obvod hrudnika
S-M 84 - 100 cm
L-XL 100 - 116 cm

Pouzité symboly

Dodrziavaijte ndvod na pouzivanie

Ddtum vyroby (rok-mesiac):
2025-09

Vyrobca
Dovozca. Uvadza spoloénost, ktord

dovdza alebo doviezla zdravotnicky
vyrobok na danom mieste

Pouzitelné do

IWEEELO

-
=]

Kéd sarze

Cislo modelu
Cislo vyrobku
Zdravotnicka pomdcka

Splnomocnend osoba vo Svajéiarsku

Bezpodmieneéne dodrziavajte
vystrazné a bezpe&nostné
pokyny v ndvode na pouZivanie

Ndvod na pouzivanie vo formdte PDF
na internetovej stranke sluzby
spoloénosti Lidl

Jednoznaénd identifikdcia vyrobku.

Zobrazuje nosi¢, ktory obsahuje
informdcie o jednoznaénej identifikdcii

vyrobku (UDI)

c € Tento vyrobok je v stlade s nariadenim
(EU) 2017/745 o zdravotnickych

pomédckach.

Uréené pouzitie

Tento vyrobok je uréeny iba na stkromné

pouzitie a da sa opdtovne pouzivat.

Nie je to $portovy vyrobok a nie je vhodny na

nosenie pocas $portovych aktivit. Pravidelné

nosenie tohto vyrobku méze podporit sprévne

drzanie tela alebo korekciu drzania tela.

Indikacie:

* na pouzitie pri svalovom napéti a svalovej
nerovnovdhe

Nepouzivajte pocas
alebo v pripade:

* nejasnosti ohladom pouzitia
* akitneho zranenia

* vyskytujdcich sa problémov
* porich krvného obehu
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Bezpecnostné pokyny

Délezité: Tento navod na pouzivanie si
starostlivo precitajte a bezpodmieneéne
ho uschovaijte!

A Nebezpeéenstvo ohrozenia
Zivota!
* Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru
s obalovym materidlom. Hrozi
nebezpe&enstvo udusenia.

A Nebezpecenstvo poranenia

diefafa!

* Deti sa nesm0 hraf s vyrobkom. Deti
upozornite zvl&3f na to, Ze vyrobok nie je
hracka.

* Berte do Gvahy prirodzeng hravost a chuf
deti experimentovaf. Zabrdnte situdcidm
a sprdvaniu, ktoré nie st predpokladané pre
vyrobok.

* Vyrobok, ak sa nepouziva, sa musi uchovavat
mimo dosahu deti.

A Nebezpecenstvo poranenia!
* Na vyrobku sa nesm0 vykondvaf Ziadne
zmeny!
¢ Ak sa po&as nosenia vyskytng
problémy, okamzite odstrarite
bandéz a konzultujte s lekdrom.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo natrhnuty.
Vyrobok pouzivaite len v bezchybnom stave,
uvedenym spdsobom a na uvedené Géely.
Pod vyrobkom noste tricko s kratkym alebo
dlhym rukdvom.
Nikdy nenasadzuijte vyrobok tak tesne, aby
nedoslo k obmedzeniu krvného obehu.
Nenoste vyrobok dlhsie ako 2 az 3
hodiny v kuse a maximdlne 6 az 8 hodin
denne.
¢ Vyrobok nenoste pocas spanku.
Tento vyrobok sa smie pouzivaf iba na
neporuienej pokozke.
Aby sa predi3lo alergickym reakciém
pokozky, pokozka musi byt zbavend gélov,
tukov, masti, olejov alebo podobnych latok.

Osadenie vyrobku

Upozornenie: Tento vyrobok sa najlahsie

oblieka v stoji.

Upozornenie: Pred nasadenim by sa mali

suché zipsy rozopnuf, popruhy viak musia byf

prevlecené cez pracky.

1. Oblete si vyrobok ako bundu tak, Ze obidve
ruky prelozite cez slugky (obr. A).

2. Pomocou sluciek na koncoch popruhov
vyrobok pevne utiahnite (obr. B).

Upozornenie: Vyrobok by mal

pohodine a l'ahko priliehaf k telu.

3. Upevnite suché zipsy na prisluinych
ramennych popruhoch (obr. C).

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy

a &isty pri izbovej teplote. DOLEZITE! Vyrobok
nikdy nedistite ostrymi &istiacimi prostriedkami.

* Pred prvym pouzitim vyrobku ho dékladne
vyperte. Pred pranim zatvorte suchy zips.

Po dvoch alebo troch pouzitiach sa odporica
vykonaf dal3i praci cyklus.

Po prani by ste mali vyrobok dékladne
vyplachnuf.

* Perte osobitne alebo s podobnymi farbami.

EXE 2R

Pokyny k likvidacii
. Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte

%n podla aktudlnych miestnych predpisov.

Obalovy materidl (ako napr. féliové

vreckd) uschovajte mimo dosahu deti.
Dalsie informécie o moznostiach likviddcie
zastaraného vyrobku dostanete na svojej
obecnej alebo mestskej spréve. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/. Recyklacny kéd slizi na oznadenie
) r6znych materidlov za Géelom vrétenia
YY  do kolobehu opétovného pouzivania

(recyklécia). Kéd pozostéva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré oznaduje materidl.



Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uZivatelom trojroéni zaruku
odo dfa kiopy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zaruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehajd beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako si spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprévne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnit len poéas zdaruénej
lehoty po predlozeni originélu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu.

Ak sa jednd o zdruény pripad, vyrobok - podla
nasej volby - bezplatne opravime, vymenime
alebo vratime kipnu cenu. Dalsie préva zo
zaruky nevyplyvaijo.

Vase zdkonné préva, hlavne ndroky na zéruéné
plnenie voli prisluinému predajcovi, nie s touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 495197_2504
G Servis Slovensko

Tel. 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk

A Délezité upozornenie

Vsetky zavazné pripady, ku ktorym déjde v
sovislosti s vyrobkom, sa musia ohldsif vyrobcovi
a prisluinému Gradu ¢lenského stétu, v ktorom
sidlia pouzivatel a/alebo pacient. Kontakiné
Odaje firmy DELTA-SPORT ndjdete prosim v ndvo-
de na pouzivanie pod bodom ,Pokyny k zéruke
a priebehu servisu”.
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Cestitamol
Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.
Stoga pazljivo procitajte
@ sliedeée upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na

nacin kako je ovdje opisano i u navedene svrhe.

Dobro &uvaijte ovo upute za uporabu. Ako
proizvod predajete drugim osobama, svakako
im predaijte i svu dokumentaciju.

Medicinski proizvod razreda | -

Ovaj je proizvod uskladen s

Uredbom (EU) 2017/745 (MDR) o
medicinskim proizvodima. Obratite se nasoj

sluzbi u slugaju pitanja o proizvodu ili ako
postoje poteskoée pri &itanju ovih uputa.

Opseg isporuke
1 x ortoza za potporu pravilnom drzanju
1 x upute za upotrebu

Tehnicki podaci

Veli¢ina Opseg prsnog kosa
S-M 84 - 100 cm
L-XL 100 - 116 cm

Upotrijebljeni simboli

Pridrzavaijte se uputa za uporabu

Datum proizvodnie (godina-mjesec):
2025-09

Proizvodag
Uvoznik. Oznaéava tvrtku koja uvozi ili

je uvezla medicinski proizvod na
odnosno trziste.

HW&ERELO

Upotrebljivo do

Oznaka serije

Broj modela
Katalo3ki broj

Medicinski proizvod
Predstavnik u Svicarskoj

Obavezno se pridrzavajte upozorenja
i sigurnosnih napomena u uputama za
upotrebu.

Upute za upotrebu u PDF formatu
dostupne su na internetskoj stranici
sluzbe za kupce tvrtke Lidl, Lidl-Service.

Jedinstveni identifikator proizvoda.

Oznaéava nosaé koji sadrzi jedinstveni
identifikator proizvoda (UDI).

c € Ovaj je proizvod uskladen s Uredbom
(EU) 2017/745 o medicinskim

proizvodima.

Namjenska upotreba

Proizvod je proizveden samo za privatnu

upotrebu, a moze se visekratno upotrijebiti.

Nije rije¢ o sportskom proizvodu te nije

prikladan za no3enje tijekom bavljenja sportskim

aktivnostima. Redovito no3enje proizvoda moze

pomodéi u odrzavaniju uspravnog drzanja ili

ispravljanja drzanja.

Indikacije:

* za primjenu pri napetosti misica i midi¢nom
disbalansu.

Nemojte primjenjivati u sljedeéim

sluéajevima:

* postojanje dvojbi oko primjene

* postojanje akutnih ozljeda

* pojava problema

* postojanie ili nastanak poremeéaja cirkulacije.



Sigurnosne napomene
Vazno: pazljivo proditajte ove upute za
upotrebu i obavezno ih ¢uvaite!

A Opasnost po zivot!

* Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora
u blizini ambalaZnog materijala. Postoji
opasnost od gudenja.

A Opasnost od ozljeda za djecu!

* Djeca se ne smiju igrati proizvodom. Posebno
upozorite djecu da proizvod nije igracka.

* Uzmite u obzir prirodnu dje¢ju razigranost i
sklonost eksperimentiraniju. Sprijecite situacije
i ponasanija koja nisu predvidena za ovaj
proizvod.

* Kada ne upotrebljavate proizvod, uvaijte ga
na mjestu nedostupnom za djecu.

A Opasnost od ozljeda!

* Na proizvodu se ne smiju izvoditi preinakel!

e Ako primijetite bilo kakve probleme tijekom
nosenja ortoze odmabh je skinite i obratite se
lijeéniku.

Prije svake upotrebe provjerite ima li na
proizvodu napuklina i osteéenija.
Upotrebljavaijte proizvod samo u ispravnom
stanju, na nadin koji je ovdje opisan i u ovdje
navedene svrhe.

Ispod proizvoda nosite maijicu kratkih ili dugih
rukava.

Proizvod nemojte nikada postavljati tako
&vrsto da to utjece na cirkulacija krvi.

¢ Nemoijte nositi proizvod dulje od 2 do 3 sata
u kontinuitetu, a ukupno ne dulje od é do 8
sati dnevno.

Proizvod nemoijte nositi prilikom spavanija.
Proizvod se smije upotrebljavati samo na
neozlijedenoj kozi.

Radi izbjegavanija alergijskih reakcija na kozi,
na njoj ne smije biti tragova gelova, krema,
masti, ulja ili sliénih tvari.

Postavljanje proizvoda

Napomena: proizvod je najlakie postaviti u
stojeéem polozaju.

Napomena: zatvarale s ¢ickom treba otpustiti
prije postavljanja proizvoda, ali remene treba
provuéi kroz kopce.

1. Proizvod odjenite poput jakne, tako da obje
ruke provuete kroz omée (sl. A).

2. Cvrsto zategnite proizvod s pomoéu petlji na
krajevima remena (sl. B).

Napomena: proizvod bi trebao udobno

nalijegati na tijelo, blago zategnut.

3. Priévrstite zatvarae s &i¢kom na svaki remen
za ramena (sl. C).

Skladistenije, ¢iséenje

Kada ne koristite proizvod, Euvaite ga uvijek

u suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte istiti otrim

sredstvima za &iéenje.

* Prije prve upotrebe proizvoda potrebno ga je
temeljito oprati. Zatvorite zatvaraée s &ickom
prije pranja.

* Preporuduje se ponoviti pranje nakon svake
dvije ili tri upotrebe.

* Nakon pranja proizvod treba temeljito isprati.

* Perite odvojeno ili s predmetima sliénih boja.

BXE 24 K

Uputa za zbrinjavanje

.‘. Zbrinite proizvvo’c# i cmbalf:ine mc.lt.eriiale

u skladu s vazecim lokalnim propisima.
%A Cuvaite ambalazni materijal (kao 3to su

npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vide informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za oznacavanje
E’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.
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Napomene vezane za garan-
ciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potroenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove poput sklopki ili dijelova koji
su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljueni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvoite stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.
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(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 495197_2504

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: deltasport@lidl.hr

A Vaina napomena

Svi ozbiljni dogadaiji povezani s proizvodom
moraju se prijaviti proizvodaéu i nadleznom
tijelu drzave &lanice u kojoj korisnik i/ili pacijent
ima poslovni nastan. Kontakt podatke tvrtke
DELTA-SPORT mozete pronadi u uputama za
uporabu pod ,Napomene vezane za garanciju i
usluge servisa”.



Srda&no Eestitamo!

Ovom kupovinom ste se odluéili za kvalitetan
proizvod. Upoznaijte se sa proizvodom pre
nego 3to pocnete da ga koristite.

@ U tu svrhu patzljivo proditajte

sledeée uputstvo za
koriséenije.

Proizvod koristiti samo na opisani nadin i za

navedenu oblast primene. Saduvaijte ova

uputstvo za koridé¢enje. Kada proizvod predajete

trecem licy, priloZite i svu dokumentaciju.

Medicinski proizvod klase | - Ovaj

proizvod je usaglasen sa Uredbom

(EU) 2017/745 (MDR) o
medicinskim proizvodima. Obratite se nasem

servisu ako imate pitanja o proizvodu ili
tedkoée u &itanju ovog uputstva.

Obim isporuke

1 x trener za drzanje
1 x uputstvo za kori$éenje

Tehnicki podaci

Veli¢éna Obim grudi
S-M 84-100 cm
L-XL 100-116 cm

Koriséeni simboli
Voditi rauna o uputstvu za koridéenje

Datum proizvodnje (godina-mesec):
2025-09

Proizvodaé
Uvoznik. Ozna&ava kompaniju koja

uvozi ili je uvezla medicinski uredaj na
lokaciji

HW&ERELO

Upotrebljivo do

Lot | Oznaka serije

Broj modela

Broj proizvoda

Medicinski proizvod

Ovlaséeni predstavnik u Sva]corskoi
A

Obavezno se pridrzavajte napomena
upozorenja i bezbednosnih napomena
u uputstvu za koriséenje

Uputstvo za koriéenje u PDF formatu
na internet stranici Lidl servisa

Jedinstvena identifikacija proizvoda.

Oznaéava nosaé koji sadrzi
jedinstvene identifikacione informacije
uredaja (UDI)

c € Ovaj proizvod je u skladu sa Uredbom
(EU) 2017/745 za medicinske
uredaje.

A Srpski znak o usagla3enosti

AA

Namenska upotreba

Ovaj proizvod je proizveden samo za privatnu

upotrebu i mozZe se ponovo koristiti.

Nije sportski proizvod i nije pogodan za

no3enje tokom sportskih aktivnosti. Redovno

no3enje proizvoda moze pomodi u odrzavanju

uspravnog drzanja ili korekcije drzanja.

Indikacije:

* Za upotrebu kod napetosti misié¢a i miSiénog
disbalansa

Ne koristiti tokom ili u sluéaju:

* Nesigurnosti oko upotrebe

* Akutne povrede

* Problema koji se javljaju

* Poremedaija cirkulacije
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Bezbednosne napomene
Vazno: Pazljivo proéitajte ovo uputstvo
za koriséenje i obavezno ga sacuvaite!

A Opasnost po zivot!

* Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora sa
ambalaZnim materijalom. Postoji opasnost od
gusenja.

A Opasnost od povreda za decu!

¢ Deca ne smeju da se igraju proizvodom.
Posebno upozorite decu da proizvod nije
igracka.

* Imaijte na umu prirodni instinkt za igru i Zelju
deteta za eksperimentisanjem. Sprecite
situacije i postupke, koiji nisu predvideni za
ovaj proizvod.

¢ Kada se ne koristi, proizvod mora da se éuva
van domasaja dece.

A Opasnost od povredal!

* Ne smeju da se vre nikakve modifikacije na
proizvodu!

¢ Ako imate bilo kakvih problema tokom

nosenja, odmah skinite zavoj i konsultujte se

sa lekarom.

Pre svake upotrebe proverite proizvod da i

ima pukotina i odteéenija.

Koristite proizvod samo u besprekornom

stanju, kako je opisano i za navedene oblasti

primene.

Ispod proizvoda nosite maijicu kratkih ili dugih

rukava.

* Nikada ne postavljajte proizvod tako da utice

na cirkulaciju krvi.

Ne koristite proizvod duze od 2 do 3 sata u

kontinuitetu, a najvise 6 do 8 sati dnevno.

Ne koristite proizvod u toku spavanija.

Proizvod sme da se koristi samo na

nepovredenoj kozi.

* Da bi se izbegle alergijske reakcije na kozi,
koza mora biti bez gelova, masti, krema, ulja
ili sli¢nih supstanci.

Postavljanje proizvoda

Napomena: Proizvod je najlakse obuéi dok
stojite.
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Napomena: Ci¢ak trake treba otpustiti pre

postavljanja, ali kaiseve treba provudi kroz

kopce.

1. Obucite proizvod kao jaknu tako $to éete
provuéi oba rukava kroz omée (sl. A).

2. Cvrsto zategnite proizvod koristeéi omée na
krajevima kaisa (sl. B).

Napomena: Proizvod treba da bude udobno

priévriéen i blago zategnut uz telo.

3. Priévrstite &icak trake na svakom kai$u ramena

(sl. C).

Cuvanije, &iséenje

Kada se ne koristi, proizvod Euvati u suvom i

&istom stanju na sobnoj temperaturi. VAZNO!

Ne Zistiti jakim sredstvima za &iséenie.

* Pre nego 3to prvi put upotrebite proizvod,
treba ga temelino oprati. Zatvorite &i¢ak traku
pre pranja.

* Nakon svake dve ili tri upotrebe, preporuéuje
se ponovno pranje.

* Nakon pranja, proizvod treba temeljno
isprati.

* Prati odvojeno ili sa sliénim bojama.

BXE 24 K

Napomene u vezi odlaganja
u otpad

® Odlozite artikal i ambalaze v skladu sa

vazedim lokalnim propisima. Drzite
%A materijale za pakovanie (kao 3to su kese

od folije) van domasaja dece. Za vise
informacija o nainu odlaganja dotrajalog
artikla obratite se svojoj lokalnoj ili gradskoj
upravi. OdlozZite artikal i pakovanje u skladu s
principima za zadtitu Zivotne sredine.

Kod za reciklazu se koristi za
E’:) oznalavanije razli¢itih materijala za
YY  povratak u ciklus reciklaze. Kod se
sastoji od simbola za reciklaZu i broja koji
identifikuje materijal.



Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim
nadzorom i stalnom kontrolom. Za ovaj
proizvod DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH odobrava privatnim krajnjim korisnicima
garanciju od tri godine od datuma kupovine
(garantni rok) u skladu sa sledeéim odredbama.
Garancija se odnosi samo na materijalne i
obradne greske. Garancijom nisu obuhvaéeni
delovi koji podlezu standardnom habaniju i
stoga se smatraju potrodnim delovima (npr.
baterije), kao ni lomljivi delovi kao 3to su
prekidadi ili delovi izradeni od stakla.

Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube

se ako je predmet korid¢en nenamenski ili
nepravilno i izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe, kao i ukoliko
se korisnik nije pridrzavao navoda iz uputstva
za upotrebu izuzev ako krajnii korisnik dokaze
da postoji greska u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
Prava koja proizlaze iz garancije vaze
isklju¢ivo za period u okviru garantnog roka

uz predoéenie originalnog raéuna. Zato Vas
molimo da saduvate originalni radun. Garantni
rok se ne produzava zbog popravki koje se
vrie na osnovu garancije, zakonske garancije
ili dobrih poslovnih obi&aja. To se odnosi i na
zameniene i popravljene delove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo Vas

da prvo kontaktirate nize navedeni telefon
dezurne servisne sluzbe ili nas kontaktirajte
putem e-poste. U sluéaju prava na garanciju, mi
¢emo - po nasem izboru - besplatno popraviti
ili zameniti proizvod ili Vam vratiti novac
prema kupoprodaijnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvaéena garancijom.

Ova garancija ne ograni¢ava Vasa zakonska
prava, a narodito ne Vase pravo na
potrazivanje garancije prema predmetnom
prodavcu.

IAN: 495197_2504

Servis Srbija
Tel. 0800 300 180
E-Mail: deltasport@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel.: 0800 300 180,

E-Mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
* posaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni raun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nade Sluzbe za potroiace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

A Vazna napomena

Svi ozbiljni incidenti u vezi sa artiklom moraju
biti prijavljeni proizvodadu i nadleZnom organu
drzave Elanice u kojoj je korisnik i/ili pacijent
registrovan. Podatke za kontakt kompanije
DELTA-SPORT pogledaite u uputstvu za
kori$éenje u poglavlju ,Informacije o garanciji i
procesu servisiranja”.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$ala, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vaZzeéim Zakonom
o zaititi potrosaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odse&ka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je v obavezi da otkloni sve tehnike kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni
raéun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaiju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, o3teéenja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: POJAS ZA LEPA

Model:

Delta-Sport-Nr.: HT-17082, HT-17083

IAN / Serijski broj: IAN: 495197_2504

Proizvodac:

GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH ¢ Wragekamp 6 * 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




Felicitdril Afi ales s& achizitionati un
produs de calitate superioard. Inainte de
prima utilizare, trebuie s& v& familiarizati
cu produsul dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmadtoare-
@ le instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in
modul descris si in scopurile de utilizare
prevazute. Pastrati aceste instructiuni de
utilizare intr-un loc sigur. In cazul preddrii

produsului unei alte persoane, transmitei
toatd documentatia acestuia.

Dispozitiv medical clasa | -

Acest produs este conform cu

ordonanta
(UE) 2017/745 (MDR) privind dispozitivele
medicale. In cazul in care aveti intrebdri
referitoare la produs sau intdmpinati
dificultati in intelegerea acestor instructiuni,
v& rugdm sd va adresati departamentului
nostru de relatii cu clientii.

Pachet de livrare

1 x corector de posturd
1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Marime Circumferinta piept
S-M 84-100 cm
XL 100-116 cm

Simboluri utilizate

Respectati instructiunile de utilizare

Data de fabricatie (anlund):

2025-09

Producdtor
Importator. Indica firma care

importd sau a importat dispozitivul
medical in locatia respectiva

A se utiliza pénd la

WE&ELO

ot | Denumirea lotului

Numar model

Numér produs

Dispozitiv medical

Reprezentant autorizat in Elvetia
A

Respectati in mod obligatoriu
indicatiile de avertizare si cu
privire la sigurantd din
instructiunile de utilizare

Instructiunile de utilizare in format
PDF sunt disponibile pe pagina de
infernet a serviciului de asistentd
tehnica Lid|

Identificare unica a produsului.

Indic& un suport care contine
informatii privind identificarea
unicd a dispozitivului (UDI)

c € Acest produs este conform cu
Regulamentul (UE) 2017/745
privind dispozitivele medicale.

Destinatie de utilizare

Acest produs este fabricat exclusiv pentru

uz personal si este reutilizabil.

Nu este un produs sportiv si nu este potrivit

pentru a fi purtat in timpul sportului.

Purtarea regulatd a produsului poate

sustine o posturd vertical& sau corectarea

posturii.

Indicatii:

® pentru utilizare in caz de tensionare
musculard si dezechilibre musculare

A nu se utiliza in timpul sau in
caz de:

® incertitudine cu privire la utilizare

® leziuni acute

® probleme care apar

e tulburdri circulatorii
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Indicatii cu privire la
siguranta

Important: cititi cu atentie aceste
instructiuni de utilizare si pastrati-
le!

A Pericol de moarte!

® Nu [&sati niciodatd copiii
nesupravegheati in preajma materialului
de ambalare. Exista pericol de sufocare
externd.

A Pericol de vatamare pentru

copii!

* Copiii nu frebuie sa se joace cu
produsul. In special, atentionati copiii ca
produsul nu este o jucdrie.

® Luati in considerare dorinfa de joacé
si de experimentare a copiilor. Evitati
situatiile si comportamentele care nu sunt
corespunzdtoare destinatiei de utilizare a
produsului.

e Cand nu este folosit, produsul trebuie
depozitat intr-un loc la care copiii nu au
acces.

A Pericol de vatamare!

* Nu trebuie efectuate modificari la nivelul
produsuluil

® Dacd apar probleme n timpul purtdrii,
scoatefi imediat corsetul si consultati un
medic.

® Inainte de fiecare utilizare, verificati
dacd produsul este fisurat sau deteriorat.

e Utilizati produsul numai in stare
ireprosabild, in modul descris si n
scopurile de utilizare prevdzute.

® Purtati un tricou sau o cdmasa cu
ménecd lungd pe sub produs.

® Nu purtati niciodatd produsul atét de
stréins incdt sa afecteze circulatia.

® Nu purtati produsul mai mult de 2 pana
la 3 ore la rand si maximum 6 pand la 8
ore pe zi.

® Nu purtati produsul in timp ce dormiti.

® Produsul trebuie utilizat numai pe piele
fara leziuni.
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e Pentru a evita reactiile alergice ale pielii,
pe piele nu trebuie s fi fost aplicate
in prealabil geluri, grdsimi, unguente,
uleiuri sau substante similare.

Aplicarea produsului

Indicatie: produsul se aplica cel mai usor
atunci cénd stati in picioare.
Indicatie: curelele cu arici trebuie
desfacute inainte de aplicare, dar curelele
tre‘buie introduse prin catarame.
1.Imbr&cati produsul ca pe o jachetd,
trecdnd ambele brate prin bucle (fig. A).
2.Folositi buclele de la capetele curelelor
pentru a strange produsul (fig. B).
Indicatie: produsul trebuie sa stea
confortabil si usor intins pe corp.
3.Fixati curelele cu arici pe cureaua de
umdr respectiva (fig. C).

Depozitare si curatare

In cazul in care nu il folositi, depozitati

intotdeauna produsul in stare uscatd

si curatd, la temperatura camerei.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd

produsul cu detergenti agresivi.

* Inainte de prima utilizare a produsului,
acesta trebuie bine spdlat. Inainte de
spalare, inchideti cureaua cu arici.

® Dupd fiecare doud sau trei utilizari, se
recomandd sd efectuati un alt ciclu de
spalare.

® Dupd spdlare, trebuie s cldtiti bine
produsul.

* A se spdla separat sau cu culori similare.
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Instructiuni privind elimi-
narea

® Eliminati produsul si materialele de

» A P, -

%n ambalare in conformitate cu
reglementdrile locale in vigoare. Nu
|&sati materialele de ambalare (cum

ar fi pungi din folie) la indeména copiilor.



Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

/N, Codul de reciclare este folosit pentru
E’:) a identifica diferite materiale in

YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat sa
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si
supus unui control permanent.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplicd doar pentru defectele de material
si de prelucrare. Garantia nu se extinde
asupra pieselor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese de uzura (de
ex. baterii) si nici asupra pieselor fragile,
de ex. comutatoare sau piese fabricate din
sticla.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, fara
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevazut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi ca existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garan-
fie si prin prezentarea bonului de casd in
original. V& rugam astfel s& pastrati bonul
de casa in original.

Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza garan-
fiei, ca urmare a garantiei legale sau prin
service-ul acordat dup& expirarea garanti-
ei. Acest lucru se aplicd si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. In cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legal& de
conformitate si termenul garantiei comercia-
le se prelungesc cu durata de nefunctionare
a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

18, inlocuite Tn perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sd v& adresati
intéi liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 495197_2504

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro

A Indicatii importante

Toate incidentele severe care survin in lega-
turd cu acest articol se vor comunica produ-
catorului si autoritdtii responsabile din fara
membrd in care este stabilit utilizatorul si/
sau pacientul. Datele de contact ale firmei
DELTA-SPORT se gdsesc in instructiunile de
utilizare la rubrica ,Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de service”.
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MosnpasneHus!
C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢
BMCOKO KQAYECTBO. 3QNO3HAMTE CE C HEro Npeau
MbPBOTO My M3MON3BAHE.
3a uenta npouerere BHUMA-
TENHO CNeABalloTO PLKOBOA-
CTBOTO 3 U3NON3BAHeE.
M3nonssaitte nponykra camo B CbOTBETCTBME
C OMMCAHMUETO M 30 NOCoYeHMTe 0bNacTH HA Npu-
noxetue. CbxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a m3nonseaHe. [pu npenasaneTo Ha NpoaykTa
HO TPETA CTPAHA NPENaMTE U BCUUKM LOKYMEHTU.

Menumumnckm npoaykr ot knac |

- TO3M NPOAYKT OTFOBAPS HA

Pernament (EC) 2017/745 (PMW)
OTHOCHO MeauumHckuTe usnenms. O6bpHerte ce
kbm Haweto O6cnyXBaHe HA KNMEHTH, AKO
MMaTe BLNPOCK OTHOCHO NPOMYKTA MMM

M3NUTBATE TPYOAHOCTHM AA NpoYyeTeTe ToBa
PBKOBOACTBO.

O6xBar Ha gocraskara

1 x konaH 3a npasumnHa cTomKa
1 x PBKOBOACTBO 30 M3NON3BAHE

TexHUYECKN AAHHM

Pasmep TpvAaHa o6ukonka
S-M 84 - 100 cm
L-XL 100 - 116 cm

UsnonssaHu cumeonum

Cnassaire PBKOBOACTBOTO 30
mnnonssaHe

[ara Ha npoussoactso (roanHa-
meceu): 2025-09

®
-l
®
%

BHocwuren. MNMocousa pmpmara, kosto
BHACH UMK € BHECNA MEAMLMHCKOTO
M3OENMe HA CbOTBETHOTO MACTO

[oneH 3a usnonssaxe oo

Mapt1nex Homep

Homep Ha monen
ApTrkyneH Homep

MeﬂMLIMHCKO mpenne

YnbaHOMOLLEH NpencrasuTen B

LLseruapms

3ambnkuTenHo cnassanre
npenynpeamTenHuTe yKasaHus u
YKO3QHMATA 30 6€30MACHOCT, MOCOYEHH
B PLKOBOJCTBOTO 3Q M3MOM3BAHE

PvkoBoncteo 3a msnonssare B PDF
bopMaT Ha UHTEpPHET CTPaHMLATA 30
obcnyxeane Ha Lidl

YHuKkaneH naeHTUbMKATOP Ha

npoaykra. [Mocousa Hocuren,
CbABLPXKALL MHPOPMALIMS 30 YHUKATEH
uneHTMdmkatop Ha npoaykta (UDI)

c € Tosu nponykT e B CLOTBETCTBME C
Pernament (EC) 2017/745 otHocHo

MeOUnUMHCKHMTE nsnenms.

MsnonseaHe no
npenHAasHauyeHue

Tosu npoaykT e NnpousseneH 3a nuuHa ynotpeba
U e rofieH 3a MHorokpaTtHa ynotpeba.

To¥ He e NpoAYKT 30 CNOPT U HE € NOAXOAsLL 3a
HoceHe Mo BpeMe Ha cnoprt. PenosHoto HoceHe
HO NPOOYKTA MOXe AA CMOMOTHE 3d MOCTUIGHETO
HO M3NPABEHA CTOMKA MMM 30 KOPEKLMS HA
cTomkara.

MokazaHus:
® 3Q M3Mon3BaHe FIpM MyCKyﬂHM HGI'Ipe)KeHVIH n
MycKyneH aucbanaxc

He usnonseaitte no Bpeme Ha unun
npm:

* HeCUrypHOCT OTHOCHO ynoTpebara

® OCTPM HAPAHSBAHMS

* BBL3HMKBALM NPOBREMM

* HOPYLIEHMS HO KPBBOOBPALLEHMETO



YkazaHums 3a 6e3onacHocT

BaxxHo: npovyerere BHUMATENTHO
TOBA PbKOBOMACTEO 3 U3NOJN3BAHE U
HenpemeHHo ro 3anaserte!

A OnacHocr 3a xusora!

* Hukora He ocrassite neua 6e3 Hapsop ¢
onakoebyHuTe Matepmanu. Chuiectysa
OMACHOCT OT 30AYLABAHE.

A OnacHOCT OT HAPAHSABAHE HA
Aeua!

¢ [eua He 61Ba AQ MrPaST € NPoOAYKTA.
MHctpyktnparite neuata ocobeHo 3a ToBa, Ye
NPOAYKTLT HE € MIPayKa.

O MMGI‘/’iTe npensw:l eCTeCTBEeHUI UHCTUHKT

HQ geuata oa cun MI’pGSIT U XEeNnaHMUEToO UM

na excnepumertmpar. [Npenoteparasarite

CMTyCILlMM U nopeneHns, KOMTo He ca

cbobpaseHu ¢ Npoaykra.

Tosm npoaykT Tps6BA [A CE CbXPAHSBA HA

HEeOOCTbMHO 3a AeLad MACTO, KOraTto He ce

mn3non3sea.

A OnacHocr ot HapaHsaBaHe!

* He 1p6Ba na ce M3BLPLIBAT MOAUPUKALIMM
Ha npoaykral

* AKo Nno Bpeme HA HOCEHETO Bb3HWKHAT
npobnemu, He3abaBHO cBaneTe KOMNAHA U ce
KOHCYNTUpAMTE C nekap.

* [Mpenu Bcska ynotpeba nposepssaiite
NPOAYKTA 30 MYKHATUHM M MOBPENM.

* [3nonssare NpoayKkTa camo B U3MNPABHO
CbCTOSHWE B CHOTBETCTBME C OMUCAHMETO M 30
NOCOYEHUTE 0BNACTU HA NPUNOXKEHME.

* [lon npomyKTa HoCeTe TEHMCKA C KbC UK
AbITbI PBKAB.

* Hukora He cnaraire npooyKra TonKkosa
CTETHATO, Ye Ad HAPYLM KPbBOOBPALLEHHUETO.

* Hocere npoaykra He no-gbnro ot 2 o 3 yaca
6e3 NpeKbCBAHE M B NPOABIKEHME HA MAKC. &
no 8 yaca Ha peH.

* He HoceTe nponyKra no Bpeme Ha CbH.

* [MponykTbT He TPA6BA OA CE M3MON3BA BLPXY
HAPAHEHA KOXA.

* 30 00 ce U3berHaT anepruiHn KOXH!
peakumm, No koxara He Tpsbsa aa MMa
renoBe, Ma3HUHM, MEXTIEMM, MACNA UNk
nono6HM BeliecTsa.

MocrassiHe Ha NnpoRyKTa

YKasaHMe: npoayKTsT MOXe [a Ce NOCTaBM

HOM-NECHO B M3NPABEHO MOMOXEHME.

YKasaHMe: camo3anensamte neHtu

Tps6Ba [a ce OTNENST NPEeAr NOCTABIHETO, HO

npespamkure TpabBA 0a ce NpoKaApar npes

KaTapammre.

1.,06neuete” npogykta Kato ke, KATo
NPOMYyLUMTE ABETE PbLE NPe3 NPUMKMTE
(dur. A).

2. C nomowyTa Ha NPUMKMTE B KPAMLLATA HA
konaHa crerHete npoaykrta (¢ur. B).

YKasaHue: npoayKTsT Tpabsa Aa cTou yRobHo

M NEKO CTErHAT HA TANOTO.

3. Qukemparite camosanensawute neHTH HA
cvoTseTHaTa npespamka (dur. C).

CbxpaHeHue, NoUncTBaHe

CoxpaHsBaiTe NPOOYKTA BUHATMM CYX M YKCT, HQ

CTAMHO TEMNEPATYPA, KOTATO He 10 U3MOM3BATE.

BAXXHO! Hukora He noumcreaite ¢ arpecusHu

NOYMCTBALLM NPenapaTh.

* MNpenu mbpeata ynotpeba Ha NpoaykTa
1ps68a aa ro mneperte nobpe. MNpean
M3MMPAHETO 3aneneTe caMo3anensalLaTa
NeHTa.

° CJ'IeJ:l OBYKPATHO MNKU TPMKPATHO M3NON3BAHE
€ NPEenopbUMTENHO A M3NEPETE NPOLYKTA
OTHOBO.

* Cnen M3NMpaHETO M3NNAKHETE NPOAYKTA
nobpe.

* [lepete oTAENHO MMM C NPAHE CC CXOOHM
LuBeToBe.

BXE 24 K
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YKasaHus 3a oTCTpaHsBaHe
KAaro oTnagbk

& sxebpriete NpoayKTa v ONAKOBbYHMTE
> Marepuanm B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-
%n Te MecTHn pasnopenbu. CexpaHssaiire

ONaKoBbYHUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HQMNOHOBM NMKOBE) HA MSCTO, HEAOCTBIHO 3
neua. JonbnuurenHa nHpopmaLms OTHOCHO
M3XBBPIIHETO HA M3NEe3nus oT ynotpeba nposykT
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpasa. M3xsspnete npoayKTa M oNakoBKATa C
rPMXA 30 OKONHATA Cpena.

/. KomeT 30 peumknupare cnyxum 3a
) obosnauasare Ha pasnuulm matepuani
YY 30 BPBLUAHETO MM B LIMKBIA 30 MOBTOPHO
usnonssate (peunknupane). Koant ce cverom ot
CMMBO 30 PELMKIMPAHE 30 LMKBAA 3a
MOBTOPHO M3MON3BAHE M HOMep, 06o3HaYaBALY
marepuana.

YKasaHMe 3a rapaHumaTa m
npoLeca Ha cepBU3HO 06-
cny>KBaHe

[MponyKTbT € NpomsBeaeH ¢ roNIMo CTapaHue

u nog nocrosHeH koxtpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocraes Ha
YOCTHM KPAMHU KIMEHTM TPM TOAMHM TAPAHLMS
30 TO34 NPOAYKT OT AATATA HA 3aKynyBaHe (ra-
PAHLMOHEH CPOK) B COTBETCTBUE ChC CEQHMUTE
pasnopenbu. [apaHumsTa Baxku camo 3a nede-
KTM Ha MaTepuana 1 Gabpuunn nedektm.
FapaHuMaTa He ce pasNpoCTMpPA BbPXY YACTH,
KOMTO CO MOMMOXEHM HO HOPMAITHO M3HOCBA-
He 1 3aTOBA TPA6BA NA 6BOAT PAMEXAAHM
KATO NECHO M3HOCBALUM Ce YACTM (HanpuMep
6atepuu), KaKTO M BbPXY YyNAMBM YACTH, KATO
HOMp. NPEBKTIOYBATENM MM YACTH, M3PABOTEHM
OT CTBKIIO.
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I_IpeTeHLI,MIA no Tasm rOpGHLlMSl CQ M3KIOYEHU,
QKO NPOAYKTLT € 61N M3NON3BAH HENPABMII-

HO MNM HEMPOBOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
NPenBMOEHOTO NPENHA3HAYEHWE MM NPEnBU-
aeHus 06xsaT Ha ynotpeba Mnm He ca cnaseHm
YKO3QHMATA B PbKOBOLACTBOTO 30 06CyXBAHE,
OCBEH AKO KPG;IHMSIT KIMEHT Od AoKaxe, 4Ye ca
Hanuue aedeKkTM Ha MATEPUAna MK FPeLKM
npu 06paboTkara, KOUTO HE Ce OCHOBABAT HA
HAKOE OT ropecnomeHaT1Te obcTosTencraa.
lMpeTeHumm no Tasm rapaHums morat aa 6bvaat
NpensseHn CaMO B POMKMTE HA FAPAHLMOHHMS
CPOK Crlef NPencTaBsHe Ha OPUMMHANHATA KACco-
Ba Benexka. 3aT0Ba Mons, 3anaseTte OPUIMHAN-
HaTa kacosa 6enexka.

Ako umare onnaksaHus, mons, obagete ce Ha
ropewara nuHus 30 06CnyXBaHe, NOCOYeHa
No-nony, UK ce CBbPXXETe C HAC MO UMEMT.
Bawwure 30k0HOBM Npasa, No-cneumanHo rapak-
LLMOHHU UCKOBE CpeLLl,y CbOTBETHMUS I'IpOﬂC]BC]L-I, HEe
CO OFPAHUYEHM OT TA3M FAPAHLMS.

FapaHuns

YBaXKAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasarte
3 roAMHM rapaHLMs OT AATATA HA MoKynkara. B
Cry4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOLYKTA C [OTO-
Bopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHo npaso
0Q NpensBuTe PeKNAMaLMs Npen NPOAABaYd
HO MPOLOYKTA NPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rnasa tpeta, pasaen Il u Il n
[MI0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 MPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChbABPXKAHME U LMPPOBM YTy M 30
npoaax6a Ha crokm (3MUCUYMC)*.

Bawwure npasa, npomstMualm ot nocoueHute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HAWATA
Mo-0OMNy NPENCTABEHA ThPTOBCKA rAPAHLMS, He
€A CBBP3GHM C PA3XOAM 3 NoTpebutenmre u
HE3ABMCMMO OT Hesl MPOOABAYBT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckara croka ¢ noropopa 3a npoaaxba
cwrnacxo 3MUCLYNC.

FapaHunoHHM ycnosus

rOpOHLllAOHHMSIT Ccpok e 3 rogMHu1 OT oaTATa HA
nonyyasaHe Ha crokata. Maserte aobpe opu-
rMHanHata kacosa 6enexka. Tosm NOKYMEHT e
HeO6XODMM KATO AOKA3dTeNncTBo 3a NOKynkara.



AKo B paMKMTE HQ TPM FTOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce Noseu aedekt
HO MATEPMANa MnK NPOU3BOACTBEH AEEKT,
npoayKTsT e 6bae 6e3nn1atHO PEMOHTUPAH UNK
3ameHeH. [apaHUMATa Npeanonara B pamkumre
HQ TPMIOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK A Ce Npef-
ctasst nedekTHMAT ypen, kacosara Genexka (ka-
coBMST BOH), KOKTO M BCMUKM APYTM AOKYMEHTH,
YCTQHOBSBALLUM HANMUMETO HA AEDEKT M MUCMEHO
4 ce 0BSCHM B KAKBO Ce CbCTOM NeheKTsT 1
KOra e Bb3HMKHAM. AKO edeKTbT e NOKPUT ot
Hawara rapaxums, Bue we nonyuure obparqo
PEMOHTUPAHUS MM HOB NPOAYKT. B cnyyait Ha
30MSHQ HO fedeKTHA CTOKA MbPBOHAUYANHUTE
FAOPAHLMOHEH CPOK M TAPAHLMOHHM YCNoBMS

ce 3anassar. B cnyyait Ha peMoHT Ha nedekTHa
CTOKQ, CPOKBT HO PEMOHTA ce NprbaBs KbM
FAOPAHLUMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYANHO HAMMYHMTE
W yCTGHOBEHM NoBpeam 1 AedekTn olue npu
nokynkara Tps6ea aa ce cbobuym BeaHara cnen
pasonakosaHeto. EseHtyanHure pemonTu cnen
M3TMUYQHE HO TAPAHLMOHHMS CPOK CA CpeLlly
3annawaxe.

PeMOHTBT 1AM 3aMSHATA HO NPOAYKTA HE NOPAX-
AT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHuusTa

YpenrT e NpousBeneH rPUXKIMBO CNOPEN CTPO-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
AedeKTM Ha MATEPMANA UM NPOU3BOACTBEHM
nedektu. fapaHUmMaTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBMTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO
MOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KO€To MoraT Aa 6bAaAT pasmexanaHu Kato 6xp3o
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
MPUCTABKM) MM NOBPEAMTE HA YYNAMBK YACTH
(HanpumMep npexbeaaum, 6atepuu mnm Takmea
npowmseeneHm ot cTbkno). FapaHumsta otnana,
OKO ypemsT e NOBPEAEH NOPAnM HENPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLLECTBIBAHE
HQ TEXHMYECKa NOAAPBXKKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tpsbea
TOYHO AQ C€ CMA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBA-
HETO 3a eKcnnoaTaLus.

MpenHasHayeHue 1 NEMCTBUS, KOMTO He Ce npe-
MOPBYBAT OT YMLTBAHETO 30 EKCMNOATALMS MM
30 KOMTO TO NPeaynpPexXAasa, TPI6BA 3ambMKM-
TenHo na ce usbsrsar. MponykTeT e NnpenHasHa-
UeH CaMO 3 YACTHA, O He 30 NPOdECHOHANHA
ynotpe6a. Mpu 3noynorpeba 1 HenpaemnHo
TpeTMpaHe, ynotpeba Ha C1na 1 Npu MHTEp-
BEHLUMU, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT KNOHA HA
HOLUKS OTOPM3MPAH CEPBM3, TAPAHLMSTA OTNALQ.

Mpouenypa Nnpu rapaHLUMOHEH cnyyan
3a na ce rapaHTmpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-
wuma Cﬂy‘-IOlZ, cneusoﬁﬁe CnefHnTe YKAa3aHma:

. 30 BCUYKU 3AMUTBAHMG NOAroTBETE KACOBATA
6eﬂe)KKO n MﬂeHTMqJMKCILLMOHHMSI HOoMep
(IAN 495197_2504) kato nokasarencrso 3a
nokynkara.

* Bsemere aptukynHus Homep o pabpuuHata
Tabenka.

* [Mpu BB3HMKBAHE HA GYHKLMOHANHM MMM OPY-
™ nedeKTH MbPBO Ce CBbpPXETE Mo TenedoHa
nnu 4pes MMemn ¢ NONynoCco4YeHns cepemseH
otgen. Cnen TOBQ LE nonyymTe noNbvNHUTENHA
HHbOopMaLms 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnen cbracyBaHe C HOLIMS CEPBU3 MOXe-

Te na msnparture D,eq)eKTHMSI npoaykr Ha
nocouenus Bu aapec Ha cepsusa GesnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosata 6enexka
(kacoems 6oH) M NocoumTe NMCMEHO B KAKBO
Cce CbCTOM ,Eleq)eKTbT N KOra € Bb3HMKHAnN. 30
na ce M36erHGT I'IpO6J'IeMM C npuemaHeTo

M AONBAHUTENHU PA3XOAU, 3A0BIIKMTENHO
M3Mon3BaAMTE CAMO ampeca, koo Bu e noco-
yeH. OcurypeTe M3NPALLAHETO AA HE € KATO
eKcnpeceH ToBap UM Kato apyr cneunaneH
Tosap. Msnparete ypena 3aeaHo ¢ Bcuukm
NPUHAONEXHOCTH, NOCTABEHM MPK NOKYNKaATa,
M OCUrypeTe NOCTATLYHO CUTYPHA TPAHCNOPT-
HOA ONAaKoOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BBHIAPAHLMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHumMaTa Moxerte na
BB3NTOXKMTE HA KNOHA HA HALWKWA CepBU3 cpeLly
3annawaHe. Tor ¢ ynooBsoncreme e Bu Hanpasn
npensapuTenHa Kankynaums.
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Moxem na obpaborsame camo ypenm, Komto
€O OCTATLYHO ONAKOBAHM M M3NPATEHM C NNaTe-
HM TPQHCMOPTHM PA3XOaM.

BHumaHme: VMsnparete Bawwms ypen Ha knoxa
HQ HALUKMS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHMeE 3a
negekra.

YpenuTe, npenmet Ha M3BBHIAPAHLMOHO 06-
CNy>XBAHE, U3MNPATEHM C HEMNATEHM TPAHCMOPTHU
PA3XOLOM - C HANOXEH MAATEX, KATO eKcrpeceH
WK OPYT CrieLmaneH TOBAP - He Ce NPMEMAT.
Hue we m3sbplimnm 6e3nnatHo UsxebpnsHeTo Ha
usnpareHmte ot Bac nedektHu ypeam.

CepBusHo o6cny>KBaHe
Bvnrapums

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: deltasport@lidl.bg
IAN 495197_2504

BHocuten

MOJ‘IS!, 061>pHeTe BHUMAHME, Ye cneasallmaT ao-
pec He e agpec Ha cepeumia. [Tbpso ce cebpxeTe
(o} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP T'MBX
Bparekamn 6
22397 Xambypr

[epmanms

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburten, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA TPFOBCKA rapaHums, Bue
ce Mon3eare oT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
LUMs, NPEaOCTABEHA OT 3aKOHA 3a NPeAoCTaBsHe
HO UM(POBO ChABPXKAHME W LMDPOBK YCryTH

v 3a npoaaxbara Ha crokm /3MNLCUYTMC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecsoT-
BETCTBME HA CTOKATA Ad 6bAe M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amsaHa no Baw usbop, oceer ako ToBa e
HEBB3MOXHO MMM € CBLP3AHO C HeMPONopLIMO-
HAMHO rofemu pasxoau 3a npopasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANIBAHE
HO LIEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOTOBOPA

npu Hanmuue Ha ycnoeusata Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYMC. Ycnosusra 1 cpokoseTe Ha
30KOHOBATA TAPAHLIMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l u lll v B rasa yetsbpTa

wa 3MUCUYNC.
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CepsusHo obcnyxsare bunrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-merin: deltasport@lidl.bg

A Ba>xHo

Bcmuku ceprosHi MHUMOEHTH, CBBP3AHM C
nponaykra, Tp9I6BO aa 6'bﬂOT OoKnagsaHM HA
npoussoaomTend M HQ KOMNETEHTHMSA OPIraH HA
OBbPXXABATA-YNEHKA, B KOATO € YCTAHOBEH noTtpe-
6utenst u/unm naunentst. JaHHUTe 30 KOHTAKT
c ¢ripma DELTA-SPORT moxe na Hamepurte B
pasnen “MHdopMaums OTHOCHO FAPAHLMATA M
NPOLEC Ha CepBM3HO 0bCNyXBAHe” B PbKOBOA-
CTBOTO 30 M3MON3BAHE.



2uyxapnmpial

Me v ayopd oag emAi&ate tva poidy upnAng
moiémrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv 1o
XPNOIHOTTOIOETE yia TPWT $popd.

Aiafdore mpooekTIKA TIG
@ odnyisg xpriong mou akolou-
Oouv.
Xpnoipotolgite To TPOIOY HOVO clppwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dXa Ta cuvodeutika

éyypada oTav TapaywpEiTe To TPOIOV O TPITOUG,

laTpotexvoloyikd mpoidy katnyopi-
ag | - Autd To mpoidy cuppopdve-

Tai pe Tov Kavoviopd
(EE) 2017/745 yia 1a 1atpoTexvoloyikd
mpoiovra. MapakakeicBe va ameubuvBeite otnv
eéurnpiTnon TEAATOVY Pag, av EXETE EPWTATEIG
yia To TTpoidy 1 av éxete Suokohieg katd v
avayveon Tev odnyiov.

MNapadoréog somhiopdg
1 x S10pButhg otdong oopatog

1 x odnyieg xpriong

Texvika xapakTnpioTika

MéyeOog Mepiperpog otiOoug
S-M 84 - 100 cm
L-XL 100 - 116 cm

ZUpBola rou
XPnoiporoiouvrai

Axoloubeite Tig 0dnyieg xpAong

Huepopnvia karaokeung (érog-pAvag):
2025-09

Karaokeuaotrg
Eicaywytag. H emysipnon mou eicaye/
EXEl £10aYAYEl TO 1ATPOTEXVONOYIKO

mpoidv atnv ayopd

Xpnoiporoinoipo g

HW&ERELO

Lot | Maprida
ApiBpdg povrilou

ApiBpdg mpoidvrog

larpotexvoloyikod Tpoidy

Eouciodompévog avrimpdowtog oty
EXBetia

AapPavere omwodhmote umdyn TG
yevikég mpoeidomoifoeig Kai Tig
npoadomoifosig achaeiag oTig

odnyie xpfong

O1 0bnyieg xphong eivar Siabéoipeg wg
PDF otov 1ot610m0 unootpiéng g

Lidl

Movadikéd avayvwpioTikd mpoidvrog.
‘Evag dopiag mou mepiéye
mAnpodopieg yia To povadikd
avayvepioTikd poidvrog (UDI)

c € To ouykekpipévo TTPoidY
ouppopdoveral pe Tov Kavoviopod (EE)
2017/745 yia ta 1atpotegvoloyikd
TpoiovTa.

MpofAertdpevn xprion
To mpoidy evdeikvutar amokAeoTIKG yia 1ISIWTIKA
XP1on Kai emavaypnoipomnoinon.
Aev amrotehei aBAnTikS Tpoidy kai Sev eival
katadAnho yia xphon ot aBAfuara. Méca amd
TNV TAKTIKA XPAON Tou TpoiovTog, utootnpileral
n owotn otdon f/kai n 8idpbwon mg otdong
TOU OWHATOG,
Evd:idag:
* yia XPrON O¢ HUIKEG EVTACEIG KAl AVICOPPOTTiEG
Na HNn Xpnoiporrolsitai
ot mepimwon afefaidmrag wg mpog ™ xpnon
* ot ooPapoug Tpaupatiopols
* edv mpokUyouv mpoBAjpara
* ot mepinTeon diarapaywv Tou KukAopopikoU
oucThpaTog
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Mpoaidormoinosg acdalsiag

Znpavriko: AiaBdore mpoosKTIKa Kal
Ppulalre onwodnmore autig Tig 0dnyisg

xpfong!
A Kivduvog yia 1y {wr!

* Mnv adrjvere moté Ta maidid pe Ta UAIkd
ouokeuaaoiag xwpig emmpnan. Ymapye
kivéuvog acduéiag.

A Kivéuvog Tpaupariopot yia
maidia!

¢ Ta maibi14d amayopeleral va mailouv pe To

mpoiov. E&nynote pe cadrveia ora maidia om

T0 Tpoidy Sev eival maigvidi.

A&Bete uTroyn To GUCIKOS EVOTIKTO TWY

maidiov yia maividl kal v Téon Toug va

meipapati{ovral. Mnyv emmpémeTe kKaTaoTaoEIg
kai oupmiepipopéq mou Sev evdeikvuvtal yia To
TIPOIOV.

Orav Sev xpnoipomoleital To TPoidy, mpEme
va ¢puldcoetal oe pEpog Tou Sev eival
mpoofBaoipo yia maidid.

A Kivéuvog rpaupariopou!

* Aev emTpémovral oI TPOTTOTIONNJEIG OTO
mpoiovl

¢ E&v mpokUyouv mpofAjpara katd ) xprion,

amopakpUvete Tov emideopo kal oupBouleureite

y1aTpo.

EAéyxere To mpoiby mpiv amd kabe xpron yia

okioipara kar BA&Peg.

* Xpnoiporroitite To MPoidv povo ot dpiot
KaraoTaon, olpdwva pe Tov TPOTIo
meplypadng kai yia ta media ebappoyrg mou
avadépovral.

* Kdrw amé 1o mpoidy, popdrte éva KOVIOPAVIKO
N pakpupaviko prmhouldxi.

* Mnv tomoBerteite ot TO TPOIGY TOOO OTEVE,
wote va emnpedderal n kukhodopia Tou
aiparog.

* Mn xpnoipomoieite To TPOIGY YIa
TIEPIOOOTEPEG aTTO 2 £wG 3 CUVEXOHEVEG WPEG
ouUTe Tavw amo 6 éwg 8 wpeg TNV nuépa.

* Mn xpnoipomoleite To TPOIOV 6TAV KOIPAOTE.

* To mpoidv mpémel va xpnoipomoleital povo
mave ot vyiig Séppa.

36 GR/CY

¢ Ta va amoduiyere TIg alepyikég avnidpdoeig,
10 S¢ppa mpémel va pnv éxel 1leh, imapdnra,
ahoidig, Aadia | mapopoieg ouaieg.

Torro@iTnon Tou mpoidvrog

Yr68a1€n: Eival mo eikolo va doptoete To

Tpoidy, eve oTékeate 6pBiol.

Yné6da€n: O tavieg okprrg-okparg mpémel va

¢xouv AuBsi mpiv amd v epappoyr, ald va

£xeTe TEPAOEl TOUG IpdvTeg péca amd Tng Onhiég.

1. Qoptore To MPoidy 6TWG éva proudady,
mepvavTag kai Ta SUo xépia péca amd Ta
avoiypata (eik. A).

2. 3¢i&re To mpoidy pe Tig Onhidg oTig dkpeg TV
pévrev (e, B).

Yn68a1€n: To mpoidy mpémel va eivar dvero kai

ehadppwg odixTd oTo cwpa.

3. Acdahiore Tig Taivieg okpitg-okparg ot kaBe
1pdvra opou (ex. C).

ArmnoOnkeuon, ka@apiopdg

Eav Sev 1o xpnoipomoieite, amoOnkelere

To TTPOidY MAvTa oTeyvo kai kabapd ot

Beppokpacia dwpariou. THMANTIKO!

Mnv kaBapilere moté 1O TIPOIGV pe IoXUPG

kaBapioTika.

* [piv amo Ty TPGTN XPNOM, TTPEMEl VA TTAUVETE
81e€obikd To Tpoiby. Mpiv amd to MAlGIpo,
kAeioTe TNV Taivia oKpITG-oKPaTG,.

* Merd amé SUo 1y Tpeig xpRoEIG, ouvioTaral va
mAUvere Eava To Tpoidy.

* Merd to mAUoipo, mpémer va Eemhlvere kakd To
TPOIOV.

* Miéverar EexwpioTd 1} pe Tapopoia xpwpaTa.

BXE 24 &

Yrod:idsig wg mpog Tnv anoép-
PIYN

8 AmoppinTere To MPOIGV KAl Ta UAIKG
ouokeuaaiag olpdwva pe TiG 1I0XUoUsEG
%A Tottikég podiaypadis. Aiatnpeite Ta
uAikd ouckeuaciag (6TwG cakoUAeg
pepPBpavng) pakpid amd ta maidid.



lNa mepairépw mAnpodopieg amdppiyng Tou Xpn-
OIPOTIOINPEVOU TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPG-
veoTe amd Ty kovotnTa 1y ) dnpotikn Sioiknon.
ArroppirTete TO TTPOIOV Kal TN GUOKEUATia pe
$iIAikd TTpog To mepIfdAhov TpdrTo.
O kwdikdg avakikhwong xpnoipeler ot

a’:) onuavon S1adpépwv UNKKOV yia TRV

YY  emavaypnoipomoinon oo kUkAwpa
avakukhwong. O kwdikdg amoteeital amd éva
oupBoro avaklkhwong yia 1o kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpo, o omoiog
EMONHAiVEl TO UAIKO.

Ymrodsidaig oxerika pe TV
gyyunon kai ) diadikaocia
oipPig

To TIPOIOV Exel KATAOKEUAOTE! pE PEYAAN TTPO-
ooy kai umd ouveyn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéyel ot 16101eg
TeNIKOUG TTENATEG Tpia XPOVIa eyyunon yia autd
1O TPOIdY amd TV nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), obpdwva pe Toug akdlouboug
opoug. H eyylnon ioxte pdvo yia opaipara
uhikov kar emeéepyaociag. H eyyinon Sev kali-
TITel pépn TTou uTToKeIvTal ot kavovikl dopd

kai emopévag Bewpolvral $Osipdpeva pépn (mm.x.
pmatapieg) 1y ebOpauota pépn 6TRG SiakdTTEG N
eéapmipara amd yuahi.

Adibosig amd auth TV eyylnon amokAsiovral,
o€ TIEPITITWON TTOU TO TTPOIOV XpnoipomoIOnke

eodalpéva ) kataxpnoTikd fj dev xpnoipomoinOn-

ke oTa mMAaioia Tev TpoPAemdpevay 6pwy f Tou
mpoPAembpevou elpoug xphong f Sev éxouv -
pnOei mpodiaypadig Twv odnyiwv xpHong, ekTdg
Kal £av o TeAikdG eNaTRG amodeiler 6T udioTarar
odapa uhikou 1y emeéepyaaiag, To omoio Sev
odeieral o€ pia ammo TIG WG AVE KATAOTATEIG.

O aéivwoeig eyyunoswg 1oxUouy pdvo evidg Tou
XPOVvou eyyufioewg kai pe Tnv urofBolf TG yvA-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimédy,
omwg durdéere T yviioia amddeén ayopdg.

Je mepinTwon mapamovey, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn mAedwvikng e&umn-
pttnong N emkovoviote padi pag péow email.

Edv udioraral Otpa eyyuroewg, Oa emokeudoou-
pe i Oa avrikataothooupe Swpedv To TPoidY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
v Kpion pag. Aoimd Sikaibpara ek g eyyunoe
wg Sev udioTavral.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéivozig
£YYUNOEWG vavTi Tou ekdoTote MANTH, Sev Tiepio-
piovral Aoyw TG mapoloag eyylunong.

*Me v avtikatdotaon TG cuokeung, oUpdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae ex viou n
mepiodog g eyyUnong. Merd v Mjén g eyyu-
NONG TTPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG Eival HE KOOTOG,

IAN: 495197_2504

>¢pPig ENASa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr
@ 3¢pPig Kimpog
Tel: 8009 4241
E-Mail: deltasport@lidl.com.cy

*1oxUer pdvo yia v ENNGSa

A Znpavrikn untdédadn

‘O\a 1a cofapd mepiortatikd mou oyerilovran pe
TO TTPOIOV TIPETEN VA avapEPOVTAl OTOV KATACKEU-
aoT) kai oty appbddia apyr Tou kpdroug péloug
oTo oTolo &ival eykateaTnpévog o xpriotng 1/

kar o acBevAg. Na Ta oToixeia emkoveviag g
eraipeiag DELTA-SPORT, avarpéére omig odnyieg
xpnone, oty evétnra «Ymodeieg oxemikd pe v
eyyunon kai 1 Siadikacia otpPigr.
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